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1 Uvod

Hvala, ker ste kupili napravo TD Pilot od Tobii Dynavox!

Za zagotavljanje optimalnega delovanja tega izdelka si vzemite €as in pozorno preberite ta priro¢nik.

Naprava TD Pilot je na voljo v eni velikosti.

TD Pilot je posebna naprava za generiranje govora, Ki ji je mogoc¢e kot dodatno opremo dodati sledenje ocem.

Spletna stran TD Pilot je naprava Eye tracking s 13-palénim racunalnikom Apple iPad Pro z operacijskim sistemom
iPadOS razlicice 18 ali novejSe.

Ta uporabni$ki prirocnik zajema:
e Naprava TD Pilot.

11 Razlaga svaril
V tem priro¢niku uporabljamo pet (5) stopenj opominov, kot sledi:

Simbol za opozorilo se uporablja za obves¢anje uporabnika o neem pomembnem ali o ne€em, kar zahteva
posebno pozornost.

Simbol Nasveti se uporablja za obveS¢anje uporabnika ali o ne€em, na kar mogoce ni pomislil.
@ Simbol Previdno se uporablja za obves$€anje o ne¢em, ki bi lahko povzrocil $kodo ali napa¢no delovanje opreme.

Simbol Opozorilo se uporablja za obve$&anje o ne¢em, pri Eemer obstaja verjetno tveganje za poskodovanje
A uporabnika, ¢e to opozorilo prezrete.

@)) Simbol za visoko glasnost se uporablja za obveS¢anje o neCem, kar lahko povzro¢i poskodbe sluha.

1.2 Simboli in oznake

Ta razdelek daje informacije o simbolih, ki se uporabljajo pri TD Pilot, njegovih dodatkih ali embalazi.

Simbol ali oznake Opis

Oznaka »Made for Apple« pomeni, da je bil dodatek zasnovan posebej za povezavo z
P izdelki Apple, navedenimi na oznaki, in da je razvijalec potrdil, da izpolnjuje standarde
@iPad zmogljivosti Apple. Apple ne prevzema odgovornosti za delovanje te naprave ali njeno
skladnost z varnostnimi in zakonodajnimi standardi. iPad Pro je blagovna znamka druzbe
Apple Inc., registrirana v ZDA ter drugih drzavah in regijah.

Made for

O Pripravljenost.

@ Sledenje stanju

Sw I 3,5-milimetrska preklopna vrata 1

3,5-milimetrska vhod 2.
SW2

; Priklju¢ek za napajanje.
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Simbol ali oznake

Opis

D

Vtiénica za slusalke 3,5 mm.

Tabela 1: Oznaka naprave

Simbol ali oznake

Opis

%)

Ta oznaka je certifikacijska oznaka, ki se uporablja na elektronskih izdelkih, proizvedenih
ali prodajanih v ZdruZenih drzavah Amerike, in potrjuje, da so elektromagnetne motnje, ki
izhajajo iz naprave, pod mejnimi vrednostmi, odobrenih s strani Zvezne komisije za
komunikacijo (Federal Communications Commission).

N
M

CE je okrajSava za Evropsko skupnost in ta oznaka pove carinskim uradnikom v Evropski
uniji, da je izdelek skladen z eno ali ve¢ direktivami ES.

Zavrzite skladno z nacionalnimi zahtevami.

Ustreza zadevnim avstralskim zahtevam glede elektromagnetne zdruzljivosti.

Varnostni razred Il za opremo (ojacena izolacija).

Glejte priro€nik za uporabnike

Oznaka medicinskega pripomocka.

Ustreza zadevnim japonskim zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti.

Kitajski obvezni certifikat.

Proizvajalec.

Drzava proizvodnje.

Oznacuje pooblas¢enega zastopnika.

S FEEEEERTp"

Koda za&cite ohisja pred vdorom skladno z IEC 60529.

Tabela 2: Napajalni adapter

Simbol ali oznake

Opis

GUS

LISTED

Oznake tipa L in tipa R za Kanado in ZDA.

Priznane oznake komponent za Kanado in Zdruzene drzave Amerike.

T\ us

% ")

Japonski certifikat za elektriCne/elektronske naprave in komponente.

Navodila za uporabo TD Pilot v.1.0 - sI-SI 1 Uvod 7




Simbol ali oznake

Opis

Kitajski obvezni certifikat.

Ustreza zadevnim avstralskim zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti.

CE je okrajSava za Evropsko skupnost in ta oznaka pove carinskim uradnikom v Evropski
uniji, da je izdelek skladen z eno ali ve¢ direktivami ES.

Oznaka UKCA (UK Conformity Assessed) je oznaka za izdelke Zdruzenega kraljestva, ki
se uporablja za blago, dano na trg v Veliki Britaniji (Angliji, Walesu in na Skotskem).
Oznaka krije vecino blaga, ki je predhodno zahtevalo oznako CE.

Kitajska skladnost za nevarne snovi (RoHS)

Varnostni razred Il za opremo (ojacena izolacija).

»
I

5[ @9%2®@

Zavrzite skladno z nacionalnimi zahtevami.

Energy Verified
Rendement
Energétique Vérifié

Znak UL Energy Verified potrjuje skladnost z zahtevami in postopki izbranih predpisov o
energetski u€inkovitosti ter pomaga zagotavljati zanesljivost pridobljenih podatkov, saj jih
je izmerila organizacija UL kot zaupanja vredna in neodvisna tretja stranka za ZDA in
Kanado.

Novi standard ucinkovitosti DOE stopnje VI dolo¢a, da poraba energije v
brezobremenjenem stanju ne sme presegati 0,100 W za napajalne enote z nazivno mocjo
od <1 W do <49 W ter ne sme presegati 0,210 W za napajalne enote z nazivno mocjo
od > 49 W do <250 W.

Samo za notranjo uporabo

oL ©

Ta oznaka je certifikacijska oznaka, ki se uporablja na elektronskih izdelkih, proizvedenih
ali prodajanih v Zdruzenih drzavah Amerike, in potrjuje, da so elektromagnetne motnje, ki
izhajajo iz naprave, pod mejnimi vrednostmi, odobrenih s strani Zvezne komisije za
komunikacijo (Federal Communications Commission).

1.2.1 Oznaka izdelka

Nalepka izdelka za TD Pilot se nahaja pod nastavljivim stojalom na dnu naprave, glejte Oznaka izdelka, stran 8.

Polozaj Opis

1 Oznaka izdelka

Za dostop do etikete izdelka obrnite nastavljivo stojalo.

1.3 Predvideni namen

TD Pilot je primarno namenjena kot naprava za ustvarjanje govora. TD Pilot je namenjena za omogocanje in uporabo kot
dopolnilo za vsakodnevno komunikacijo za ljudi, ki imajo tezave z govorom zaradi telesne poskodbe, invalidnosti ali
bolezni. Ta namen se odraza v konstrukcijskih znacilnostih, kot so baterije z dolgo Zivljenjsko dobo, vrhunska kakovost
zvoka, visoka vzdrzljivost in alternativni nacini vnosa, vkljuéno s sistemom sledenja pogleda Tobii.

f Kontraindikacija: Naprava TD Pilot za uporabnika nikoli ne sme biti edini nacin za sporo€anje pomembnih

informacij.

V primeru okvare naprave TD Pilot uporabnik ne more komunicirati z njeno uporabo.

8 1 Uvod
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1.4 Vsebina embalaze

n PriporoCeno je, da ohranite originalne embalazne materiale za TD Pilot.

Ce je napravo treba vrniti Tobii Dynavox za z garancijo povezanimi tezavami ali popravilo, je koristno, &e za
posiljanje uporabite originalno ali originalu enakovredno embalazo. Vecina prevoznikov zahteva vsaj 2 palca
embalaznega materiala okrog naprave.

Opomba: Zaradi skupnih pravilnikov Komisije je treba vse embalazne materiale, vklju¢no s Skatlami, poslanimi
Tobii Dynavox, zavredi.

Spodnji elementi so prilozeni vaSemu paketu TD Pilot:

1 TD Pilot naprava z vgrajenim Modul Tobii ISSTDL Eye Tracker
Vnaprej names$€ena montazna ploS¢a ConnectlT/Rehadapt

TD Snap® (prednamescena)

TD Talk (prednamescena)

Polnilec s kablom USB-C

Vija¢nik Phillips

Priro¢nik za zaCetek uporabe

1 dokument za varnost in skladnost

Nastavljiv nosilec

Nosilno ohisje

Navodila za uporabo TD Pilot v.1.0 - sI-SI 1 Uvod 9



2 Varnost

Naprava TD Pilot je bila preizkuSena in odobrena kot skladna za vse specifikacije in standarde, navedene v Dodatek B
Informacije o skladnosti, stran 34 tega priro¢nika in v Dodatek D Tehnicne specifikacije, stran 37 -- vklju¢no s, vendar ne
omejeno na standard za medicinske pripomocke (razred 1/tip B). Vseeno pa morate za zagotavljanje varnega delovanja
naprave TD Pilot uposStevati nekaj naslednjih opozoril:

Vsak resen incident, ki se je zgodil v zvezi z izdelkom, jeTD Pilot treba prijaviti proizvajalcu in pristojnemu organu
drzave Clanice, v kateri ima uporabnik in/ali bolnik sedez

f Spremembe te opreme niso dovoljene

Popravila naprave Tobii Dynavox sme izvesti samo Tobii Dynavox ali s strani Tobii Dynavox poobladeni in
@ odobreni center za popravila.

Kontraindikacija: Naprava TD Pilot za uporabnika nikoli ne sme biti edini nacin za sporo¢anje pomembnih
/ ” \ informacij.

V primeru okvare naprave TD Pilot uporabnik ne more komunicirati z njeno uporabo.

TD Pilot ni dovoljeno uporabljati kot pripomoc¢ek za ohranjanje Zzivljenjskih funkcij in se ne smete zana$ati nanjo v
primeru izgube funkcije zaradi izpada elektrike ali drugih vzrokov.

f Obstaja nevarnost zaduSitve, ¢e se majhni delci odklopijo z naprave TD Pilot.
Naprave TD Pilot ni dovoljeno izpostavljati ali uporabljati v dezju ali v vremenskih razmerah, ki niso v obmocju
tehni¢nih specifikacij naprave TD Pilot.

Napravo TD Pilot je dovoljeno uporabljati samo s specificno dodatno opremo TD Pilot, ki ima priloZzena navodila za
A namesc¢anje.

Napajalni kabel lahko predstavlja nevarnost zadavitve za male otroke. Nikoli ne puc€ajte majhnih otrok brez
A nadzora z napajalnim kablom.

Maijhni otroci ali ljudje z zmanjSanimi kognitivnimi sposobnostmi ne smejo imeti dostopa ali uporabljati naprave TD
Pilot brez nadzora starSev ali skrbnikov.

@ V primeru okvare napraveTD Pilot ali pojava ESD napravo ponovno zazenite.

Na stran napraveTD Pilot, ki je obrnjena proti zaslonu, ne name$¢ajte okraskov, nalepk, papirja ali podobnega. Ti
lahko vplivajo na delovanjeEye tracking ali zaslona na dotik.

Nikoli ne vstavite spojnika v vrata na silo. Ce se spojnik in vrata ne zdruZita razumno lahko, se verjetno ne
@ ujemata. Poskrbite, da se bo spojnik ujemal z vrati in da je spojnik v pravilnem polozaju glede na vhod.
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21 Preprecevanje poskodb sluha

sluha. Da boste to preprecili, je treba glasnost nastaviti na varno raven. Tako lahko s€¢asoma postanete
neobdutljivi na visoke ravni glasnosti, ki so lahko sliSati sprejemljive, vendar lahko Se vedno poskodujejo vas sluh.
Ce imate simptome, npr. zvonjenje v u$esih, zmanj$ajte glasnost ali prenehajte z uporabo ugesnih/naglavnih
slusalk. Vecja je glasnost, manj ¢asa je potrebnega, preden to vpliva na vas sluh.

@)) Ce uporabljate usesne slusalke, naglavne sludalke ali zvo&nike pri visoki glasnosti, lahko pride do trajne izgube

Strokovnjaki za sluh priporo¢ajo naslednje ukrepe za zasc¢ito sluha:

o Omejite koli€ino ¢asa uporabe usesnih ali naglavnih sluSalk pri visoki glasnosti.
e |zogibajte se povecanju glasnosti, da bi preglasili hrupno okolico.
e ZmanjSajte glasnost, ¢e ne slisite ljudi, ki govorijo v vasi bliZini.

Za dolocitev varne ravni glasnosti:

e Nastavite nadzor glasnosti na nizko nastavitev.
e Pocasi povecujte glasnost zvoka, dokler ga ne sliSite udobno in jasno brez moten;.

Naprava TD Pilot lahko proizvaja zvoke v razponu decibelov, ki lahko povzrogijo izgubo sluha oseb, ki normalno

@)) sliijo, tudi €e so jim izpostavljene manj kot minuto. Najvecja raven zvoka enote je skladna z zvo&nimi ravnmi, ki jih
lahko zdrava mlada oseba ustvari s kri¢anjem. Ker je naprava TD Pilot namenjena kot proteticha enota za glas,
ima enake zmoznosti in potencialne nevarnosti povzro€anja poskodb sluha. Vedji razponi decibelov so na voljo, da
omogocijo komunikacijo v hrupnem okolju, in jih je treba uporabljati skrbno ter samo kadar je to potrebno v hrupnih
okoljih.

2.2 Napajanje in baterije

Naprava TD Pilot uporablja litij-ionske baterije. Te baterije lahko shranjujete pri temperaturah od -20 °C/-4 °F in 40
A °C/104 °F 3 mesece.

Napravo TD Pilot in baterije premaknite v hladnejSe okolje, da se bodo lahko baterije pravilno polnile.

Izogibajte se izpostavitvi baterij ognju ali temperaturam nad 50 °C/122 °F. Ti pogoji lahko povzrocijo napa¢no

A delovanje baterije, ustvarijo vro€ino, vnetje ali eksplozijo. Zavedajte se, da je v najslabSem primeru mogoce, da
temperature dosezejo vecje vrednosti, kot je navedeno zgoraj, npr. v prtljazniku avtomobila ali na vro¢ dan. Tako
lahko shranjevanje naprave z nameSc¢enimi baterijami v vro€em prtljazniku avtomobila morebiti privede do
napacnega delovanja.

Ne razstavljajte in ne poskodujte baterije. Pri odstranjevanju baterij upostevajte okoljske zakone in pravilnike, ki
A veljajo v vaSem obmodju.

Baterijo lahko uporabnik zamenja le z baterijskim vlozkom TDBWH1, ki ga prodaja Tobii Dynavox. Obstaja
A nevarnost eksplozije, e baterijo zamenjate z nepravilno vrsto baterij.

Za varno delovanje napraveTD Pilot uporabljajte izklju¢no polnilnike, baterije in dodatno opremo, ki jih je odobril
Tobii Dynavox.

Ne odpirajte (razen pokrova baterijskega predela) ali spreminjajte ohiSja napraveTD Pilot ali napajalnika, saj bi se
lahko izpostavili potencialno nevarni elektri¢ni napetosti. Naprava ne vsebuje delov, ki jih je mogoce servisirati. Ce
sta naprava TD Pilot ali njena dodatna oprema mehansko poskodovani, ju ne uporabljajte.

f Ce baterija ni napolnjena in TD Pilot ni prikljuéena na napajanje, se bo naprava TD Pilot zaustavila.
f Ce se napajalni kabel poskoduje, se za zamenjavo obrnite na Tobii Dynavox.

Ne priklju€ujte nobenih naprav z napajanjem, ki ni medicinske stopnje, na kateri koli priklju¢ek na napravi TD Pilot.
Poleg tega morajo biti vse konfiguracije skladne s sistemskim standardom IEC 60601-1. Vsi, ki prikljucujejo
dodatno opremo na vhod signala ali izhod signala, konfigurirajo medicinski sistem in so zato odgovorni, da
zagotovijo skladnost celotnega sistema z zahtevami sistemskega standarda IEC 60601-1. Enota je namenjena
izklju€no za povezavo z opremo s certifikatom IEC 60601-1 v pacientovem okolju in IEC 60XXX zunaj
pacientovega okolja. Ce ste v dvomih, se posvetujte z oddelkom tehni¢nega servisa ali z lokalnim zastopnikom.

Spojnik napajalnika ali locljivi vti€ se uporabljata kot tokovna odklopnika, zato ne postavljajte naprave TD Pilot
tako, da bi bilo oteZzeno upravljanje odklopne naprave.
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Za poéiljanje litij-ionskih baterij veljajo posebni pravilniki. Ce padejo na tla, se zdrobijo, jih preluknjate, vrzete,
A zlorabljate ali pride do kratkega stika, lahko te baterije izpustijo nevarno vrocino in se lahko vnamejo, nevarne pa

so tudi v pozarih.

Prosimo, da si pri posiljanju litijevih ali litij-ionskih baterij ali celic ogledate pravilnike IATA: http://www.iata.org/

whatwedo/cargo/dgr/Pages/lithium-batteries.aspx

f Baterij ne puscajte dalj ¢asa brez polnjenja, da preprecite globoko praznjenje.

f Napravo TD Pilotje treba uporabljati izklju¢no z napajalnikom NGEGO-TD.

2.3 Namescanje

TD Pilot je treba namestiti skladno z navodili za odobrene uporabljene nosilce. Tobii Dynavox ali njeni zastopniki
A niso odgovorni za Skodo ali poSkodbe oseb ali lastnine zaradi padca TD Pilot z nosilca. Names&anje TD Pilot se v
celoti izvede na lastno odgovornost uporabnika.

24 Nujni primer

Ne zanaS$ajte se na napravo za klice v sili ali ban¢ne transakcije. Priporo¢amo, da imate moznost razli¢nih nacinov
komunikacije v nujnih primerih. Ban&ne transakcije izvajajte le s sistemom, ki ga priporo¢a in odobrava va8a banka
skladno s standardi.

2.5 Infrardeca

Spletna stran TD Pilot oddaja pulzno infrarde€o (IR) svetlobo iz sledilnika oci. Druge naprave, krmiljene prek IR ali
dovzetne za motnje zaradi IR svetlobe, so lahko prizadete zaradi IR svetlobe, ki jo oddaja TD Pilot. Ne uporabljajte
TD Pilot v blizini takSnih naprav, €e je njihovo delovanje kljuénega pomena.

2.6 Epilepsija

Nekateri ljudje s fotosenzitivnho epilepsijo so dovzetni za epileptiéne napade ali izgubo zavesti, kadar so
A izpostavljeni doloCeni utripajocCi svetlobi ali svetlobnim vzorcem v vsakdanjem zivljenju. To se lahko zgodi tudi, ¢e
oseba nima zdravstvene anamneze za epilepsijo ali ¢e Se nikoli ni imela epilepticnega napada.

Oseba s fotosenzitivno epilepsijo ima najverjetneje tezave s TV zasloni, nekaterimi igricami in utripajoCimi
fluorescentnimi sijalkami. Tak$ni ljudje lahko doZivijo napad med gledanjem dolocenih slik ali vzorcev na monitorju
ali ¢e so izpostavljeni virom svetlobe sledilnika o€em. IzraGunano je, da ima priblizno 3-5 % ljudi z epilepsijo to
vrsto fotosenzitivne epilepsije. Veliko ljudi s fotosenzitivno epilepsijo dozivijo »avro« ali dozivijo nenavadne
obdutke pred napadom. Ce se med uporabo podutite nenavadno, odmaknite odi s sledilnika oéem.

2.7 Elektrika

Ne odpirajte ohi§ja, razen pokrov€ka za baterije, naprave TD Pilot, saj boste morebiti izpostavljeni potencialno
A nevarni elektri¢ni napetosti. Naprava ne vsebuje delov, ki jih lahko uporabnik servisira.
2.8 Programska oprema

Programska oprema, ki je druga¢na od prednames$¢ene na napravi TD Pilot, je nameS$¢ena na lastno odgovornost
@ uporabnika. Zunanja programska oprema lahko povzroci, da naprava TD Pilot napacno deluje, Cesar garancija ne
krije.

12 2 Varnost Navodila za uporabo TD Pilot v.1.0 - sI-SI


http://www.iata.org/whatwedo/cargo/dgr/Pages/lithium-batteries.aspx
http://www.iata.org/whatwedo/cargo/dgr/Pages/lithium-batteries.aspx

2.9 Varnost otrok

TD Pilot je napredni racunalniski sistem in elektronska naprava. Kot takSna je sestavljena iz Stevilnih locenih,
A sestavljenih delov. V rokah otroka se lahko deli lo€ijo od naprave in predstavljajo nevarnost zadusitve ali drugo
nevarnost za otroka.

Majhni otroci ne smejo imeti dostopa ali uporabljati naprave brez nadzora starSev ali skrbnikov.

210 Sledenje oéem

Nekateri ljudje lahko dozivijo dolo¢eno utrujenost (zaradi namenskega osredotocanja oci in koncentracije) ali celo
A suhost oci (zaradi manj pogostega mezikanja), kadar se prvi¢ navajajo na Eye tracking. Ce obcutite utrujenost ali
suhe odi, zacnite pocasi in omejite trajanje seje z Eye tracking na svojo udobno raven.

Po potrebi se posvetujte z zdravstvenim delavcem glede uporabe kapljic za ponovno vlazenje o¢i.

211 Tretja oseba

Tobii Dynavox ne prevzema odgovornosti za kakrdne koli posledice zaradi uporabe TD Pilot na nacin, ki ni skladen
A z namensko uporabo, vklju€no s kakrsno koli uporabo TD Pilot z zunanjo programsko opremo in/ali s strojno
opremo, ki spreminja njeno namensko uporabo.
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3 Pregled naprave

3.1 Glavne funkcije

Spletna stran TD Pilot ima nekaj vgrajenih funkcij.

Standardne funkcije: 1 x sledilnik oc¢i (Market dependent), 2 x zvocnika, 2 x stikala, 1 x mikrofon, 1 x priklju¢ek za

sluSalke, 2 x gumba in 1 x prikljuéek USB-C.

3.2 Postavitev izdelka

3.2.1  Vrata, senzorji in gumbi naprave

Polozaj Opis Polozaj Opis

1 Vgrajen sledilnik o¢i Tobii ISSTDL 4 Napajalni spojnik USB-C

2 Mikrofon 5 ZlozZljiva noga

3 Vti€nica za sluSalke 3,5 mm 6 Gumb za vklop v napravi iPadOS
Polozaj Opis Polozaj Opis

9 Gumb za vklop 15 Preklopna vrata 1

10 Lucka LED stanja 16 Vhod za stikala 2

11 Partnersko okno 17 Zvocniki

12 Plos¢ica za namestitev 18 Polnilna vrata naprave iPadOS
13 Gumb za sledenje stanja 19 USB-C - Kabel USB-C Notraniji
14 Priklju¢ek USB-C Notranji 20 Gumbi za glasnost v napravi iPadOS

Nikoli ne vstavite spojnika v vrata na silo. Ce se prikljuéek ne vstavlja dovolj enostavno, morda ni zdruzljiv. Preden
prikljucite kabel, se prepricajte, da je konektor primeren za vtinico in da je pravilno obrnjen.

14 3 Pregled naprave
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4 Baterije v napravi

4.1 Baterije

Naprava TD Pilot ima vgrajeni dve bateriji. Ena baterija v napravi iPadOS in ena v TD Pilot Base.
Preverjanje stanja baterije iPada v TD Pilot

e V splethem mestu TD Talk bo stanje baterije prikazano v zgornjem desnem kotu zaslona.
e Na spletni strani TD Snap® je stanje baterije prikazano na nadzorni ploS¢i.

e Na spletnem mestu TD CoPilot, glejte 6.3.2 Baterija, stran 27
Preverjanje stanja baterije na spletnem mestu TD Pilot Base na splethem mestu TD Pilot:

e Ko je enota vklopljena, za trenutek pritisnite gumb za vklop.
e Na spletnem mestu TD CoPilot, glejte 6.3.2 Baterija, stran 27

V oknu partnerja se za nekaj sekund prikaZe indikator stanja baterije, ki prikazuje stanje baterije na splethem mestu TD
Pilot Base. Ni indikatorja baterije (npr. LED), ki bi opozarjal na nizko raven napolnjenosti baterije. Baterija naprave
iPadOS in baterija TD Pilot si delita energijo, tako da ob neprekinjeni uporabi priblizno isto€asno doseZeta 0 %. iPadOS
bo na zaslonu naprave iPadOS prikazal svoje opozorilo pri preostalih 10 % in 5 %. Obi¢ajno to pomeni, da je tudi baterija
TD Pilot izpraznjena. Za ve¢ informacij glejte Dodatek D Tehnicne specifikacije, stran 37.

4.2 Polnjenje naprave

1. Napajalni kabel USB-C priklju¢ite na napajalni priklju¢ek USB-C v napravi TD Pilot.
2. Napajalnik priklju€ite v elektri€no vti¢nico in polnite napravo TD Pilot, dokler se baterija popolnoma ne napolni.

n Spletna stran TD Pilot se samodejno zazene, ko polnite napravo, e je spletna stran TD Pilot izklopljena.

Za hrambo naprave in temperature za polnjenje baterij glejte 2 Varnost, stran 10.

4.21  Obna$anje lu¢k LED stanja
Lu€ka LED stanja bo svetila s tremi (3) razli¢nimi barvami:

e Napaka - rde€a
e Polnjenje - modra
e Vklopljeno - pulzira zeleno

Za ve¢ informacij glejte Dodatek C Informacije o LED diodi stanja, stran 36

4.3 Menjava baterije

Uporabnik lahko baterijo zamenja samo z baterijskim paketom TDBW1, ki ga prodaja Tobii Dynavox. Obstaja
A nevarnost eksplozije, e baterijo zamenjate z nepravilno vrsto baterij.

Ce Zelite zamenjati baterijo, upo$tevaijte navodila, ki so prilozena nadomestni bateriji.
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5 Uporaba naprave

Za nastavitev naprave TD Pilot ni potrebno nobeno drugo znanje razen branja in uporabe rok v Stevilnih korakih.
Upostevajte ta uporabniski priro€nik in priro¢nik za zaCetek uporabe.

5.1 Minimalne zahteve glede informacijske tehnologije in sistema

5.1.1 Splosno

TD Pilot je sistem medicinskih pripomoc€kov na osnovi programske opreme, ki vklju€uje namensko strojno opremo in
integrirano racunalnisko platformo. Za pravilno delovanje naprave TD Pilot je potrebno, da se uporablja v sistemskem
okolju, ki ga je dologil proizvajalec. Uporaba zunaj teh navedenih pogojev lahko povzro¢i zmanjSanje zmogljivosti ali
izgubo funkcionalnosti.

5.1.2  Strojna oprema

TD Pilot je na voljo kot celovit sistem, sestavljen iz strojnih komponent, odobrenih s strani proizvajalca, vkljuéno z
integrirano rac¢unalnis$ko platformo na osnovi iPada in opremo za sledenje pogleda. Za predvideno uporabo ni potrebna
nobena dodatna TD Pilotzunanja ra¢unalniSka oprema.

Strojna oprema, ki jo dobavi proizvajalec, je nastavljena in preizkuSena tako, da podpira names$¢en operacijski sistem in
programsko opremo naprave. Z napravo TD Pilot se smejo uporabljati izkljuéno strojne komponente, ki jih je dobavil ali
odobril proizvajalec.

5.1.3  Operacijski sistem in programsko okolje

Naprava TD Pilotdeluje na podprti platformi iPadOS. Razli€ico operacijskega sistema in konfiguracijo sistema preveri in
potrdi proizvajalec kot del sistemaTD Pilot.

Namestiti ali uporabljati je dovoljeno le programske aplikacije, konfiguracije in zdruzljive aplikacije tretjih ponudnikov, ki
jih je odobril proizvajalec. Namestitev nepodprte programske opreme, spreminjanje sistemskih nastavitev ali uporaba
nepodprtih razliic operacijskega sistema lahko vpliva na delovanje naprave in se ne priporoca.

5.1.4 IT omrezno okolje
Za osnovno komunikacijsko delovanje naprave ni potrebna povezava z omrezZjem.

Ce se uporablja omreZna povezava (na primer za posodobitve programske opreme, upravljanje licenc, storitve v oblaku
ali oddaljeno podporo), mora biti naprava priklju¢ena na stabilno standardno omrezje TCP/IP. Na te dodatne funkcije
lahko vplivata razpoloZljivost omreZja in njegova zmogljivost.

5.1.5  Varnost informacijskih sistemov in nadzor dostopa

Naprava za zagotavljanje celovitosti sistema in zasCite podatkov uporablja varnostne mehanizme, ki jih zagotavlja
osnovni operacijski sistem.

Dostop do naprave mora biti omejen na pooblas€ene uporabnike prek razpolozZljivih mehanizmov za nadzor dostopa na
ravni naprave. Uporabniki morajo upoStevati sploSna priporocila za varnost naprav, vkljuéno z vzdrzevanjem nadzora
dostopa do sistema in namestitvijo posodobitev programske opreme, ki jih zagotovi proizvajalec, ko so na voljo.

5.2 Zagon naprave

Zacetek delovanja spletne strani TD Pilot je naslednji:

1. Pritisnite gumb za vklop na zadnji strani naprave TD Pilot. (polozaj 9 v )

n Spletna stran TD Pilot se samodejno zazene, ko polnite napravo, e je spletna stran TD Pilot izklopljena.

Ko napravo zazenete, bo LED dioda za napajanje svetila v rdeci, modri ali zeleni barvi.

Modra barva na primer pomeni, da se polni, vendar NI vklopljen. Ce LED dioda utripa (katere koli barve), je TD Pilot
vklopljen. V nasprotnem primeru je izklopljen.
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Za ve¢ informacij o obnasanju luck LED glejte 4.2.7 Obnasanje luck LED stanja, stran 15.

5.3 Zaustavljanje naprave

Naprava iPadOS in TD Pilot Base se izklopita neodvisno. Spletno mesto TD Pilot Base lahko izklopite samo z gumbom
za vklop.

Obic¢ajno naprave iPadOS ni treba nikoli izklopiti, tako kot mobilni telefon. Ko je zaslon zaklenjen, baterija naprave
iPadOS zdrzi ve¢ dni brez polnjenja.

Ce zelite izklopiti TD Pilot Base, pritisnite in 3 sekunde drzite gumb za vklop (polozaj 9 v ). Ce se pripomogek iz nekega
razloga sesuje ali se ne odziva, pridrzite gumb za vklop za 10 sekund, da se izklopi.

54 Prvi zagon
Ko prvi¢ zazenete spletno mesto TD Pilot, morate opraviti postopek Apple Out of the Box. Na koncu namestitve bodo v

napravo Apple iPadOS nameS$&ene posebne aplikacije TD Pilot. Celoten postopek namestitve traja od 10 do 15 minut.

5.5 Nastavitev dostopa s pogledom v o¢i

n Ce je primerno

narediti NE omogocite nastavitve sledenja oem v iPadOS v razdelku Nastavitve/Dostopnost/Sledenje o¢em. To
bo oviralo sledenje oci v sistemu TD Pilot.

5.5.1  Konfiguracija sistema iPadOS za dostop s pogledom

Kora Lokacija Dejanje
k

1

? (viPados).
2 Na levi strani Izberite ID obraza in geslo.

Izberite Nastavitve

n Ni na voljo v financiranih/upravljanih napravah.
3 Na desni strani  Pod moznostjo ALLOW ACCESS WHEN LOCKED preklopite moznost USB Accessories ON.

n Ni na voljo v financiranih/upravljanih napravah.
Na levi strani Izberite Domaci zaslon in Dock.
Na desni strani  V razdelku Ikone aplikacij izberite moznost Uporabi velike ikone aplikacij.
Na levi strani Izberite Display & Brightness (Zaslon in svetlost).
Na desni strani  V razdelku OBRAZEC izberite Temno.
Izberite Velikost besedila.

© 00 N O O b

Drsnik Velikost besedila premaknite do konca v desno.
n To poveca velikost besedila v vseh zdruzljivih aplikacijah.
10  Na levi strani Izberite Display & Brightness (Zaslon in svetlost).

11 Nadesnistrani Izberite Pogled.

n Ta nastavitev ni na voljo na iPadih, manjsih od 11 palcev.

12 Izberite Poveé&ano.
13 Izberite Set.
14 V pojavnem oknu izberite moznost Uporabi pove€ano.
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15 Na levi strani Izberite Splosno.
16 Izberite I1zklop
17  Pritisnite gumb za vklop na napravi iPadOS, da znova zazenete napravo. (polozaj 6 v )

5.5.2 Nastavitev programa AssistiveTouch

Funkcija AssistiveTouch je zasnovana za osebe, ki se tezko dotikajo zaslona. V meniju AssistiveTouch lahko s pogledom
oci izvajate funkcije dotika, kot sta tapkanje in pomikanje. Zagotavlja tudi bliznjice, ki so dostopne s pogledom, do stvari,
kot sta domaci zaslon in preklopnik aplikacij, do katerih obi¢ajno dostopate z gestami. Funkcija AssistiveTouch se
uporablja za dostop prek pogleda z oémi v vseh aplikacijah za iOS, razen v aplikacijah za komunikacijo TD, vklju¢no s
TD Snap® in TD Talk.

Funkcija AssistiveTouch ni namenjena uporabi v aplikacijah TD Snap® in TD Talk. Aplikaciji TD Snap® in TD Talk
n omogocata vnos z o¢esnim pogledom brez omogocene funkcije AssistiveTouch.

Kora Lokacija Dejanje
k

1

Izberite Nastavitve % (v iPadOS).
Na levi strani Izberite Dostopnost.
Na desni strani  V razdelku FIZICNI IN MOTORSKI izbirate moznost Dotik.

Izberite AssistiveTouch

a b~ WN

Vklopite funkcijo AssistiveTouch.

n Pogled z o€mi je zdaj omogocen

Videli boste kazalec, ki prikazuje lokacijo vasega pogleda v o€i. Na desni strani zaslona se
prikaze gumb menija AssistiveTouch.

n Ce se prikaZe poziv za prilagoditev menija najvisje ravni, izberite Prekliéi.
6 Povlecite gumb menija AssistiveTouch v zgornjo tretjino zaslona na desni strani.

5.5.3 Prilagajanje menija AssistiveTouch

Kora Lokacija Dejanje
k

1

Izberite Nastavitve = (v iPadOS).
2 Na levi strani Izberite Dostopnost.
3 Na desni strani  V razdelku FIZICNI IN MOTORSKI izbirate moznost Dotik.
4 Izberite AssistiveTouch.
5 Izberite mozZnost Customize Top Level Menu (Prilagodi zgornjo raven menija).
6 Izberite +, da Stevilo ikon spremenite na 8.
7 Izberite Center za obvestila.
8 Podrsnite do dna seznama.
9 Izberite Toggle Pause/Resume Dwell.
10 Tapnite kjer koli zunaj seznama, da ga zaprete.
11 Izberite gumb Geste.
12 Podrsnite za premikanje menija.
13 Izberite Meni za premikanje.
14 Tapnite kjer koli zunaj seznama, da ga zaprete.
15 Nadaljujte z urejanjem ikon menija, dokler se vas meni ne bo ujemal s tem:
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Pause/Resume Scroll Up
Dwell

-

i
:
1

Scroll Right

Move Menu Scroll Down

Meni AssistiveTouch za TD Talk Meni AssistiveTouch za TD Snap

5.5.4  Konfiguracija nadzora Casa trajanja (Dwell Control)

Kora Lokacija Dejanje
k

1

0 N O Ok~ WD

Izberite Nastavitve @' (v iPadOS).
Na levi strani Izberite Dostopnost.
Na desni strani  V razdelku FIZICNI IN MOTORSKI izbirate moznost Dotik.
Izberite AssistiveTouch.
Podrsnite do gumba Dwell Control
Vklopite funkcijo Dwell Control.
Podrsnite do dna.

Izberite - (znak minus) poleg moznosti Seconds (Sekunde), da spremenite ¢as zadrZevanja na
1,5 sekunde.

n Ta nastavitev ¢asa mirovanja je namenjena za zadetek. Cas zadrzevanja lahko pozneje
znova spremenite glede na svoje potrebe.

Podrsnite navzgor s sredine spodnjega dela zaslona, da preidete na za€etni zaslon.

5.5.5 Prebujanje in odklepanje naprave

Spletna stran TD Pilot se samodejno prebudi, ko sledilnik o€i zazna va$e oci. Odklenite spletno stran TD Pilot tako, da
izberete gumb AssistiveTouch in nato Home.

Poskusite zdaj:

O

Pritisnite gumb za vklop na napravi iPadOS (polozZaj 6 v ), da zaklenete TD Pilot.
Nekaj trenutkov poglejte v zaslon.

Naprava TD Pilot se bo zbudila in prikazala zaklenjeni zaslon.

Tapnite ali z o€mi izberite gumb menija AssistiveTouch.

Izberite Domov.

Ce Zelite dodatno varnost v napravi, vam priporoéamo uporabo funkcije Face ID. Z ID obraza lahko odklenete
spletno stran TD Pilot, ne da bi vsaki¢ vnesli geslo.

Nastavite funkcijo Face ID v nastavitvah iPadOS > Face ID in geslo.
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5.6 Uporaba aplikacij s funkcijo AssistiveTouch (¢e je primerno)

Ko se boste pripravljeni odpraviti izven svoje komunikacijske programske opreme, boste s funkcijo AssistiveTouch
dostopali do drugih aplikacij v iPadu. Nastavitve in obnaSanje pogleda oc€i v AssistiveTouch se razlikujejo od tistih v vasi
komunikacijski programski opremi, zato jih boste morda morali prilagoditi v nastavitvah operacijskega sistema iPad.
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Meni AssistiveTouch za TD Talk Meni AssistiveTouch za TD Snap®

Meni AssistiveTouch je navigacijsko orodje, dostopno z o€esnim pogledom, ki omogoca tapkanje, podrsavanije,
prilagajanje glasnosti, preklapljanje med aplikacijami in drugo z uporabo o¢i.

n Ce imate tezave pri uporabi pripomoc¢ka AssistiveTouch, si oglejte kartice za izbolj$anje pogleda z oémi.

5.6.1 Dostop do menija AssistiveTouch

TD Talk

1. Usmerite svoje strmenje pod zaslon, na sredino sledilnika o€em ali v obmocje sledilnika ocem.
Gumb (AssistiveTouch) bo viden v spodnjem srednjem delu zaslona.

2. lzberite gumb (AssistiveTouch), da aktivirate funkcijo AssistiveTouch.
Na zaslonu bo viden gumb . (AssistiveTouch).

3. lzberite gumb . (AssistiveTouch), da odprete meni AssistiveTouch.

TD Snap

1.V orodni vrstici izberite gumb Nadzorna plos¢a.
2. lzberite gumb Eye Gaze (iOS).
3. Izberite gumb Start AssistiveTouch.

Na zaslonu bo viden gumb . (AssistiveTouch).

4. Izberite gumb . (AssistiveTouch), da odprete meni AssistiveTouch.
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5.6.2  Prekinitev po potrebi

Zaustavite sledenje pogleda, da si lahko preberete besedilo ali si odpo ijete, nato pa nadaljujte s sledenjem pogleda, ko
Zelite.
1. Odpri meni AssistiveTouch.
Za ve¢ informacij glejte 5.6.7 Dostop do menija AssistiveTouch, stran 20
2. lzberite moznost »Pause Dwell«, da zaustavite sledenje pogleda.

n Ponovite te korake, da nadaljujete s sledenjem pogleda.

5.6.3 Uporaba naprave z o€mi

Tapanje in pomikanje sta na voljo v meniju AssistiveTouch na zgorniji ravni. Druge geste dotika, kot so pridrzanje in
vle€enje, dolgi pritisk in dvojni dotik, najdete v meniju AssistiveTouch v razdelku Po meri.

Pomikanje po zaslonu
1. Dostopite do menija AssistiveToouch.

Za vet informacij glejte 5.6.7 Dostop do menija AssistiveTouch, stran 20
2. Odvisno od komunikacijske programske opreme:

Za TD Talk: Za TD Snap:
1.V meniju AssistiveTouch izberite gumb Pomikanje 1.V meniju AssistiveTouch izberite smer pomikanja.
2. lzberite smer pomikanja. 2. Kazalec postavite na obmocje zaslona, po katerem se
3. Kazalec postavite na obmocje zaslona, po katerem se Zelite pomikati.
zelite pomikati.

Funkcija AssistiveTouch se po izvedbi drugega dejanja, na primer prekinitve ali pomikanja, vrne na Tap. Akcijo, na
katero se vrne, lahko spremenite ali popolnoma odstranite v: OS Settings > Accessibility > Touch > AssistiveTouch >
Fallback Action.

5.6.4 Premikanje gumba AssistiveTouch
Morda boste morali gumb AssistiveTouch premakniti po zaslonu, da ga boste odstranili s poti.
1. Dostopite do menija AssistiveToouch.

Za ve¢ informacij glejte 5.6.7 Dostop do menija AssistiveTouch, stran 20

2.V meniju AssistiveTouch izberite Meni za premikanje
3. Zadrzite pogled na zaslonu, kjer zelite, da je gumb menija AssistiveTouch.

5.6.5 Izbira ustreznih aplikacij
Ko razmisljate o aplikacijah za uporabo s pogledom v o¢i, si zastavite naslednja vprasanja.

e Ali imate veS¢ine (npr. tapanje, pomikanje, dolgi pritisk), ki so potrebne za uporabo aplikacije?

e Ce nimate zahtevanih spretnosti, ali je aplikacija dober nagin za vadbo in pridobivanje spretnosti?

e Ali je aplikacija zelo zanimiva? Ce ste motivirani, se boste bolj potrudili in vztrajali, ko boste poskus$ali dostopati do
tezkih aplikacij.

e Ali obstajajo nastavitve v operacijskem sistemu iPad OS ali TD CoPilot, s katerimi lahko aplikacijo naredite
dostopnej$o s pogledom oci? Za vec informacij glejte A4.4 Izboljsanje pogleda v oci, stran 32.

e Ali lahko v aplikaciji nastavitve prilagodite svojim trenutnim zmoznostim? To lahko vklju€uje prehod s pokonéne na
leZe€o stran, spreminjanje odzivnega €asa ali nastavitev €asovnega zamika v igrah, zamenjavo zapletenih opravil
(izberi in povleci) z enostavnejSimi (izberi) ali prikazovanje manjSega Stevila izbir na zaslonu.

5.7 Uporaba sledenja oéem

Ce je primerno

Naprave TD Pilot delujejo natanéno ne glede na ocala, kontaktne leCe, barvo oci ali svetlobne pogoje. Eye tracking vam
omogoca upravljanje iPada z o€mi z aplikacijami AssistiveTouch. AssistiveTouch vam omogoca interakcijo z aplikacijami
in lahko z razli€énimi nastavitvami pomaga izboljSati izkunjo sledenja ocem.
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5.7.1 Nastavljanje polozaja

Uporabnika pripravite na zagetek uporabe sledenja o&em tako, da ga udobno namestite. Ce uporabljajo ocala, se
prepriCajte, da jih nosijo in da so lece Ciste.

Napravo TD Pilot namestite na sistem za montaZo ali stabilno povrino pred uporabnika v viSini njegovih oci ali nekoliko
pod njo na razdalji priblizno 65 cm (25,6 palca).

Ce je njihova glava nagnjena levo ali desno, nagnite tudi spletno stran TD Pilot. Pomembno je, da se kot povrsine
zaslona ujema s kotom uporabnikovega obraza.

Vecina uporabnikov, ki sedijo za mizo ali pisalno mizo, mora imeti napravo TD Pilot namesc&eno visje od povrsine mize.
Morda boste morali med koraki umerjanja natan¢neje dolociti poloZaj naprave, glejte 6.7 Umerjanje , stran 25.

n Polozaj naprave vedno prilagodite uporabniku in ne obratno.

Sistem za pritrditev je najboljSa moznost za natanéno namestitev naprave, ki jo je mogoc€e enostavno prilagajati ves dan.
Na voljo je ve¢ moznosti pritrditve, vklju¢no s pritrditvijo na tla, mizo in invalidski vozi¢ek. Obiscite spletno stran
www.TobiiDynavox.com ali se obrnite na lokalnega partnerja Tobii Dynavox.

5.7.2  Nasveti za uporabo na prostem
Tukaj je nekaj nasvetov za vecjo ucinkovitost pri uporabi sledilnika o€em na prostem, zlasti pri mo¢ni sonéni svetlobi.
e Lahko je koristno, ¢e znova umerite v razli¢nih ¢asih dneva zaradi sprememb v okolici, npr. sprememba svetlobe ali
premik od zunaj v notranjost.
e Uporabljajte kapo s $¢itnikom ali podoben pripomocek, da zasencite o¢i. S tem boste obcutno izbolj$ali u€inkovitost
sledilnika o€em.
e Za najvecjo zmogljivost sledenja o¢em preprecite neposredno sonéno svetlobo na sledilniku ocem.

Postavitev spletnega mesta TD Pilot na neposredno son&no svetlobo na vro¢ dan lahko povzro€i njegovo
pregrevanje.

5.7.3 Track Box

TD Pilot omogoc¢a obsezno svobodo pri gubanju glave. Ko je TD Pilot ustrezno umerjena in names¢ena pred
uporabnikom, dodatne prilagoditve niso potrebne.

Na spletnem mestu TD Pilot je izdelan zaboj za tirnice, ki je po velikosti vodilni v panogi, s pribliznimi dimenzijami 30 cm
x 20 cm x 20 cm (Sirina x viSina x globina). Polje za sledenje je nevidno polje, names&eno priblizno 60 cm (23,5 palca)
naravnost iz toCke tik nad sredino zaslona.

Pri dolzini 70 cm (27,5 palca) omogoc¢a TD Pilot stransko svobodo gibanja glave na obmocdju priblizno 50 x 36 cm (20 x
14 palcev) ali 35 x 30 cm (13,8 x 11,8 palca), odvisno od tega, s katerim sledilnikom oci je opremljen TD Pilot. Za ve¢
informacij glejte Dodatek D Tehnicne specifikacije, stran 37.

Za pravilno delovanje Eye tracking mora imeti uporabnik vsaj eno oko v sledilni Skatli.

5.7.4  Sledenje stanju
Funkcija Track Status se uporablja za preverjanje, ali je uporabnik pravilno namescen pred sledilnikom o¢i.

e Kazalnika oci, dve (2) beli piki, predstavljata uporabnikove o¢i in njihov polozaj v smeri zaslona. Za optimalen polozaj
morajo biti o€esni kazalniki na sredini ¢rnega obmocja.
e Barvna vrstica na desni z belo puscico — Kako dale¢€ ali blizu je uporabnik pred zaslonom.
— Ce je puséica na sredini zelenega obmogja vrstice, je uporabnik na optimalni razdalji od zaslona.
— Ce je puséica na spodnjem delu vrstice — premaknite uporabnika bliZje.
— Ce je puséica na zgornjem delu vrstice, premaknite uporabnika dlje od naprave.

1. Izberite enega od naslednjih nacinov za dostop do Track Status:
— Na napravi izberite gumb Stanje skladbe, polozaj 13 v .

— Zizbiro ikone TD CoPilot S odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. Namestite uporabnika.
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5.8 Uporaba nastavljivega stojala

V napravo TD Pilot je vgrajeno nastavljivo stojalo, ki uporabniku omogoc€a, da napravo TD Pilot postavi v ve¢ polozajev
za najboljsi mozni Eye tracking.
Za uporabo nastavljivega stojala upostevajte naslednja navodila:

1 |1z spodnjega dela naprave izvlecite nastavljivo stojalo.

Nastavljivo stojalo je zlozeno pod spodnjim delom Nastavljivo stojalo zavrtite v Zeleni polozaj.
naprave.
2 Izberite, v katerem polozaju zelite uporabljati nastavljivo stojalo.

\p)

-

Napravo TD Pilot postavite v pokonéni polozaj. Nastavite kot nastavljivega stojala, da bo spletna
stran TD Pilot dobro poravnana z uporabnikom.

5.9 Uporaba partnerskega okna

Partnersko okno bo zrcalilo okno s sporocili v TD Snap® ali TD Talk. Za zagotavljanje zasebnosti lahko uporabnik vklopi
ali izklopi partnersko okno na spletni strani TD Snap® ali TD Talk.
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Na voljo so tudi druge moznosti za partnersko okno, ki jih lahko vklopite ali izklopite, kot sta moznosti za prikaz besedila
med govorjenjem in dodajanje elipse med tipkanjem.

5.10 Prilagajanje glasnosti

Glasnost prilagodite z gumbom za povecanje glasnosti in gumbom za zmanjSanje glasnosti v napravi iPadOS.

n Prilagajanje glasnosti je mogoce izvesti tudi v komunikacijski programski opremi Tobii Dynavox.

n Za TD Talk mora uporabnik uporabiti gumbe za uravnavanje glasnosti v nadzornem sredi$cu sistema iPadOS.

5.11 Ponastavitev naprave

Ce Zelite obnoviti tovarniSke nastavitve naprave, glejte naslednje informacije:

Jezik
Angles¢ina
Nems&cina
Francoski
Spanééina
Nizozemska
Svedski
Norveski
Danska
Poenostavljena
kitajScina
Japonski
Italijanski
Finska
Arabs¢ina

Bolgarski

Link
https://support.apple.com/en-us/108931
https://support.apple.com/de-de/108931
https://support.apple.com/fr-fr/108931
https://support.apple.com/es-mx/108931
https://support.apple.com/nl-nl/108931
https://support.apple.com/sv-se/108931
https://support.apple.com/no-no/108931
https://support.apple.com/da-dk/108931
https://support.apple.com/zh-cn/108931

https://support.apple.com/ja-jp/108931
https://support.apple.com/it-it/108931
https://support.apple.com/fi-fi/108931
https://support.apple.com/ar-sa/108931
https://support.apple.com/bg-bg/108931
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6 TD CoPilot

Programsko opremo TD CoPilot lahko uporabite za umerjanje sledilnika o¢i, dolo¢anje nastavitev za umerjanje,
preverjanje Zivljenjske dobe baterije TD Pilot Base itd.

Za dostop do TD CoPilot sledite naslednjemu postopku:

1. lzberite aplikacijo TD CoPiIot,S .

2. Odpre se TD CoPilot.

6.1 Umerjanje

Tu lahko kalibrirate sledilnik o€i v spletni strani TD Pilot.

6.1.1  ZacCetek umerjanja

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. PrepriCajte se, da je uporabnik pravilno names¢en pred napravo TD Pilot.

Za ve¢ informacij o pozicioniranju glejte 5.7.7 Nastavljanje poloZaja, stran 22 in 5.7.4 Sledenje stanju, stran 22.
3. lIzberite gumb Calibrate (umerjanje).
4. Sledite navodilom na zaslonu.

6.2 Natancnost

Na strani Natanénost lahko kalibracijo preizkusite z vnaprej dolo€enimi cilji na zaslonu, da ugotovite, ali mora uporabnik
ponovno kalibrirati sledilnik oci.

Poglejte v vsako piko v vsakem krogu na zaslonu, da vidite, kako natancen je sledilnik o€i v tem obmocju.
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6.3 Nastavitve o
6.3.1 Umerjanjeo
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CALIBRATION POINTS:

Izberite, koliko tar€ bo uporabljenih za kalibracijo sledilnika o€i. Ve€ ko je uporabljenih kalibracijskih tock, boljsi je rezultat
kalibracije:

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite gumb Nastavitve.
3. Izberite To€ke kalibracije:

— Ena

— Pet

— Devet (privzeto)

SLEDENJE OCEM
Izberite, katerim o¢em naj sledilnik o¢i sledi, ko uporabljate sledenje ocem:

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.

2. lzberite gumb Nastavitve.

3. Izberite TRACK EYES - IZBERITE, Katerim ocem zelite slediti:
— Obe - sledilnik o¢i bo sledil obema o¢esoma (najboljSa zmogljivost)(privzeto)
— Levo - sledilnik o€i bo sledil le levemu oCesu.
— Desno - sledilnik o€i bo sledil samo desnemu ocesu.

NADZOR NAD NEGOVALCEM
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1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite gumb Nastavitve.
3. lzberite CAREGIVER CONTROL.:
— Step-Through - Preklopite Step-Though On, e Zelite uporabiti funkcijo kalibracije po korakih.

Korak naprej omogoca, da se moderator z dotikom zaslona ro€no pomika po to¢kah umerjanja. (privzeto je
Izklopljeno)
MOZNOSTI CILJA
Na voljo sta 2 razliéni moznosti cilja:
e Barvni cilj
o Cilj slike
Izberite barvo za barvne cilje.

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lIzberite gumb Nastavitve.

3. Izberite gumb Izberi barvo.

4. |zberite barvo.

Izberite sliko za Slikovni cilji

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite gumb Nastavitve.

3. Izberite gumb Izberi sliko.

4. Izberite sliko med fotografijami.

CILJNA HITROST
Izberite, s kaksno hitrostjo naj se tarée premikajo po zaslonu med umerjanjem.

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite gumb Nastavitve.
3. Izberite ciljno hitrost:

— Pocasi (privzeto)

— Srednje

— Hitro

CILJNA VELIKOST
Izberite velikost tar¢, ko se med umerjanjem premikajo po zaslonu.

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite gumb Nastavitve.
3. Izberite TARGET SIZE:

— Majhen (privzeto)

— Srednje

— Velika

6.3.2 Baterija
Pogled na stanje baterije TD Pilot:

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite Nastavitve.
3. Izberite baterijo

n Razlage simbolov:

e |kona baterije = deluje na baterijo
e |kona baterije s strelo = polnjenje
e Odklopljen = TD Pilot je izklopljen ali kabel USB odklopljen

Baterijo iPada lahko vidite tudi v zgornjem desnem kotu iPada (ali v pripomoc¢ku Widget).

6.3.3 Pomozni dotik
ODZIVNOST

Odzivnost vpliva na stabilnost kazalnika AssistiveTouch. Stabilen kazalec ima manj$e tresljaje, vendar lahko pri
premikanju o€i po zaslonu zamuja. Odziven kazalec se bo premikal hitro, vendar bo imel ve¢ tresljajev.
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1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.

2. lzberite Nastavitve.

3. lIzberite Pomo¢ pri dotikanju

4. |zberite gumba Stabilno ali Odzivno, da nastavite stopnjo ODZIVNOSTI med Stabilno in Odzivno.
6.3.4 Pomoc

Na tej strani najdete informacije o tem, kje lahko optimizirate izkuSnjo pogleda v o€i in kje najdete uporabniski priro€nik.
POMOC PRI DOTIKU

e |zberite gumb Set up AssistiveTouch in pojdite v nastavitve iPadOS.
VIRI

e |zberite gumb Uporabniski priro€nik, da v napravi iPadOS odprete uporabniski priro¢nik v obliki PDF.

6.35 O
Ce Zelite pridobiti podrobne informacije o spletni strani TD Pilot in sledilniku o&i:

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.
2. lzberite Nastavitve.
3. lzberite About.

Zbiranje dnevnikov za spletno stran TD Pilot in sledilnik oci:

1. Odprite aplikacijo TD CoPilot.

2. lIzberite Nastavitve.

3. Izberite About.

4. |zberite gumb Zbiranje dnevnikov.
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7 Nega izdelka

71 Temperatura in vlaga

7.1.1 Splosna uporaba — delovna temperatura

Napravo TD Pilot je najbolje hraniti v suhih pogojih pri sobni temperaturi. PriporoCeni razponi vrednosti za temperaturo in
vlago za napravo so nasledniji:

e Temperatura okolice: od 0 °C do 35 °C (od 32 °F do 95 °F)
e Viaga: od 10 do 95 % @40 °C (104 °F)(nekondenzirajo¢a na napravi)
e Atmosferski tlak: od 70 kPa do 106 kPa (od 525 mmHg do 795 mmHg)

7.1.2  Transport in hramba
Za transport in hrambo je priporoceni razpon vrednosti za temperaturo in vlago za napravo naslednji:

e Temperatura: -20°C do 45°C (-4°F do 113°F)
e Vlaga: od 10 do 95 % @40 °C (104 °F)(nekondenzirajo€a na napravi)
e Atmosferski tlak: od 70 kPa do 106 kPa (od 375 mmHg do 795 mmHg)

Naprava TD Pilot ni vodotesna ali povsem vodoodporna. Naprave ni dovoljeno hraniti pri E¢ezmerni vlagi, mokroti ali v
drugacnih mokrih razmerah. Naprave ne potapljajte v vodo ali kakrsno koli drugo tekocino. Bodite previdni, da ne pride
do izliva teko€ine na napravo, zlasti v obmocju spojnikov brez names¢enih V/I pokrovov.

Naprava je registrirana kot IP razreda IP54.

n Razred IP je samo za napravo z namescenimi V/I pokrovi. Nacin z adapterjem je izklju¢en.

7.2  Ciséenje naprave

Pred CiS¢enjem povsem zaustavite napravo.

Odklopite napravo.

Odstranite vse kable.

Obrisite vse zunanje povrsine s krpo s 70-odstotnim izopropilnim alkoholom, 75-odstotnim etilnim alkoholom ali z
razkuzilno krpo Clorox za obvladovanje okuzb.

Naprava naj se posusi na zraku.

Vse dodatke je treba razkuZiti na enak nacin.

Ce zaradi gi$¢enja ostanejo vidne &rte, obriite zaslon s suho in &isto krpo.

Cistilne materiale ustrezno zavrzite.

pONM=

®© N O

n Ne uporabljajte razprsilnih izdelkov neposredno na napravi, saj se lahko naprava zasici in nezelena vlaga pronica
v enoto.

Ne potapljajte naprave v nobeno tekocino.
Ne uporabljajte nobenega insekticidnega razprsila na napravi.

7.3 Postavitev
Uporabljajte le pritrdilna sredstva, ki jih priporo€a lokalni prodajalec ali prodajni zastopnik, ter se prepricajte, ali so

pravilno namesc&ena in pritriena skladno z navodili. Ne postavljajte naprave na nestabilne in neravne povrsine.

7.4 Prevoz naprave TD Pilot

Med noSenjem naprave odklopite vse kable z TD Pilot.

Ko napravo prena8ate zaradi popravila, poSiljanja ali potovanja, uporabite originalno ohisje in embalazo ter zagotovite,
da je naprava TD Pilot izklopljena.
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n Priporoceno je, da ohranite originalne embalazne materiale za TD Pilot.

Ce je napravo treba vrniti Tobii Dynavox za z garancijo povezanimi teZavami ali popravilo, je koristno, &e za
posiljanje uporabite originalno ali originalu enakovredno embalazo. Vecina prevoznikov zahteva vsaj 2 palca
embalaznega materiala okrog naprave.

Opomba: Zaradi skupnih pravilnikov Komisije je treba vse embalazne materiale, vklju¢no s Skatlami, poslanimi
Tobii Dynavox, zavregi.

7.5 Odstranjevanje baterij

Ne odstranjujte baterij skupaj z gospodinjskimi ali pisarniSkimi odpadki. Sledite lokalnim pravilnikom za odstranjevanje
baterij.

7.6 Odstranjevanje naprave

Ne odstranjujte naprave TD Pilot skupaj z gospodinjskimi ali s pisarniSkimi odpadki. Sledite lokalnim pravilnikom za
odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme.
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Dodatek A Podpora, jamstvo, vadbeni
viri in odpravljanje napak

A1 Pomo¢ uporabnikom

Za pomod se obrnite na svojega lokalnega predstavnika ali sluzbo za podporo na naslovu Tobii Dynavox. Ce Zelite
prejeti pomo¢ €im hitreje, morate imeti dostop do svoje naprave TD Pilot in, ¢e je mogoce, do internetne povezave.
Navesti morate tudi serijsko Stevilko naprave, ki jo najdete pod nastavljivim stojalom na spletni strani TD Pilot Base.

Za dodatne informacije in druge vire podpore obis¢ite spletno mesto druzbe Tobii Dynavox www.tobiidynavox.com.

A2 Jamstvo

Prosimo, preberite garancijski list , ki je prilozen v paketu.

n Za iPade, kupljene skupaj s spletno stranjo TD Pilot, ta proizvajal€eva garancija ne velja.

Tobii Dynavox ne jam¢i, da bo programska oprema na TD Pilot ustrezala vasim zahtevam, da delovanje
programske opreme ne bo prekinjeno ali da bo brez napak, ali da bodo vse napake programske opreme
odpravljene.

Tobii Dynavox ne jamci, da bo TD Pilot ustrezala strankinim zahtevam, da delovanje TD Pilot ne bo prekinjeno ali
da so TD Pilot brez hroS€ev in drugih napak. Stranka potrjuje, da TD Pilot ne bo delovala pri vseh posameznikih in
v vseh svetlobnih razmerah.

Pred uporabo naprave pozorno preberite uporabniski priroCnik. Garancija je veljavna le, Ce se naprava uporablja skladno
z uporabniskim priro¢nikom. Ce razstavite spletno stran TD Pilot Base, garancija preneha veljati.
n PriporoCeno je, da ohranite originalne embalazne materiale za TD Pilot.

Ce je napravo treba vrniti Tobii Dynavox za z garancijo povezanimi tezavami ali popravilo, je koristno, &e za
posiljanje uporabite originalno ali originalu enakovredno embalaZo. Vecina prevoznikov zahteva vsaj 2 palca
embalaznega materiala okrog naprave.

Opomba: Zaradi skupnih pravilnikov Komisije je treba vse embalazne materiale, vklju¢no s Skatlami, poslanimi
Tobii Dynavox, zavredi.

A3 Viri za usposabljanje

n Za varno in uc€inkovito uporabo primarnih delovnih funkcij naprave TD Pilot ni potrebno posebno usposabljanje.

Tobii Dynavox nudi ve€ virov za usposabljanje za izdelke TD Pilot in povezane izdelke za komunikacijo. Najdete jih na
spletnem mestu Tobii Dynavox, www.tobiidynavox.com, vkljuéno s priro¢niki za zaCetek uporabe, spletnimi seminarji in
karticami za usposabljanje za programsko opremo. Z napravo TD Pilot sta priloZena priro€nik za zaetek uporabe TD
Pilot in kartice za usposabljanje za programsko opremo.

A4 Vodnik za odpravljanje napak

A4.1 Ce se naprava TD Pilot ne vklopi

Prikljugite napajanje in pocakajte nekaj minut, da se polnjenje za¢ne, preden poskusite znova zagnati napravo. Ce se
naprava ne zazene pravilno, se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam. Za informacije o stiku glejte A7 Pomoc¢
uporabnikom, stran 31.
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A4.2 Kako izvedem ponastavitev napajanja na napravi TD Pilot?

Pritisnite in zadrzite gumb za napajanje za 10 sekund. S tem boste izklopili napravo ne glede na to, kaj je pocela. Za
ponovni vklop na kratko pritisnite gumb za napajanje in naprava se bo zagnala ter vklopila.

n S tem ne ponastavite naprave iPadOS; to morate storiti v loCenem koraku.

Ce se naprava ne zazene pravilno, se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam. Za informacije o stiku glejte A7
Pomoc uporabnikom, stran 31.

A4.3 Kako lahko ugotovim, ali je TD Pilot Base povezan z napravo iPadOS?
V sistemu iPadOS pojdite na: Nastavitve > Splosno > O.
Ce je TD Pilot Base vklopljen in pravilno povezan z iPadom, se mora ob dnu prikazati Tobii Dynavox Pilot.

A4.4 IzboljSanje pogleda v oC€i

Ce imate teZave pri uporabi pogleda v o&i na spletnem mestu TD Pilot, vam bo ta seznam pogostih teZav in resitev
morda v pomoc¢. Poskusite z eno ali ve¢ reSitvami, saj v€asih kombinacija uspes$no odpravi tezavo.

lzdaja Resitev

Sledilnik o€i ne zazna o¢i. e PrepriCajte se, da je spletna stran TD Pilot napolnjena in vklopljena.

e Prepricajte se, da je omogocena funkcija AssistiveTouch, glejte 5.5.2 Nastavitev
programa AssistiveTouch, stran 18.

Preverite, ali je kabel, ki napravo TD Pilot povezuje z iPadom, varno prikljucen .
Preverite namestitev naprave in osebe.

Pregled informacij o bleS€anju ocal

Natanénost ni dobra. Preverite polozaj naprave in osebe, nato pa ponovno kalibrirajte.

Preglejte reSitve za spodaj navedene tezave. Prijavi se lahko ve¢ kandidatov.

Natancnost se sCasoma Ponovno umerjanje. Pred tem ne pozabite preveriti polozaja.

poslabsa. e Za trenutek odvrnite pogled ali zaprite o€i in se ponovno osredotocite.

e ZmanjSajte svetlost zaslona: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Zaslon in svetlost

e Povecajte velikost besedila, da bodo cilji, ki temeljijo na besedilu, vedji: iPad
OS Nastavitve > Zaslon in svetlost > Velikost besedila

e Glejte poglavje "Obcutek napetosti ali suhosti o¢i" spodaj.

Zdi se, da je bleS¢anje ocal e QOgistite ocala.

motece. e Omejite ali izkljuCite svetlobo, ki prihaja izza hrbta osebe, ki uporablja napravo.

o Ce uporabnik nosi multifokalne leée, poskusite napravo prestaviti tako, da
izkoristite del leCe, ki je namenjen uporabi racunalnika.

Odziv kazalca zaostaja. e Nastavitev Povec€anje odzivnosti: TD CoPilot Settings > AssistiveTouch
Tezave z dovolj dolgim e SkrajSajte ¢as zadrzevanja:
zadrzevanjem v prostoru. — Pomozni dotik: Nastavitve operacijskega sistema iPad > Dostopnost >

Dotik > Pomozni dotik > Sekunde nadzora €asa

— Tipke tipkovnice TD Talk: TD Talk > Nastavitve > Tipkovnica

— TD Talk Gumbi brez tipkovnice: TD Talk > Nastavitve > Aktivacija

— TD Snap Global: Urejanje > Uporabnik > Metoda dostopa > Vrsta
izbora > Cas mirovanja

— TD Snap za dolo¢ene gumbe: Urejanje > Izberite gumb(e) > Nacin
dostopa > Cas trajanja Izklop ujemanja Uporabniske nastavitve > Cas
trajanja

n Prilagajanje Casa zadrzevanja v nastavitvah iPadOS vpliva samo na
AssistiveTouch. Prilagajanje ¢asa zadrzevanja v programu TD Talk ali TD Snap
vpliva samo na vaso komunikacijsko programsko opremo.

e Povecanje tolerance gibanja: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Dostopnost > Dotik > AssistiveTouch

e ZmanjSajte nastavitev odzivnosti: TD CoPilot Settings > AssistiveTouch
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lzdaja

Resitev

Izbiranje poteka prehitro ali
nakljucno.

e PodaljSajte ¢as zadrzevanja:

— Pomozni dotik: Nastavitve operacijskega sistema iPad > Dostopnost >
Dotik > Pomozni dotik > Sekunde nadzora ¢asa

— Tipke tipkovnice TD Talk: TD Talk > Nastavitve > Tipkovnica

— TD Talk Gumbi brez tipkovnice: TD Talk > Nastavitve > Aktivacija

— TD Snap Global: Urejanje > Uporabnik > Metoda dostopa > Vrsta
izbora > Cas mirovanja

— TD Snap za dolo¢ene gumbe: Urejanje > Izberite gumb(e) > Nacin
dostopa > Cas trajanja > Izklopite Ujemanje Uporabniske nastavitve >
Cas trajanja

n Prilagajanje ¢asa zadrzevanja v nastavitvah iPadOS vpliva samo na
AssistiveTouch. Prilagajanje ¢asa zadrzevanja v programu TD Talk ali TD Snap
vpliva samo na vaso komunikacijsko programsko opremo.

Zmanjsanje tolerance gibanja: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Dostopnost > Dotik > AssistiveTouch

Kazalec je nervozen ali se
premika.

Zmanj$ajte nastavitev odzivnosti: TD CoPilot Settings > AssistiveTouch
Odstrani barvo iz kazalca: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Dostopnost > Upravljanje kazalca > Barva

Prilagodite velikost kazalca: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Dostopnost > Nadzor kazalca

Ni mogoce videti kazalca.

Spremenite velikost in barvo kazalca, da bo izstopal: Nastavitve
operacijskega sistema iPad > Dostopnost > Nadzor kazalca

Gumb menija AssistiveTouch
moti ali odvraca pozornost.

Premaknite gumb menija AssistiveTouch na zaslonu.

ZmanjSanje nepreglednosti gumba menija AssistiveTouch v stanju mirovanja:
Nastavitve operacijskega sistema iPad > Dostopnost > Dotik >
AssistiveTouch

Obcutek slabosti pri gibanju.

ZmanjSajte svetlost zaslona: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Prikaz in svetlost

Odstranitev barve iz kazalca: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Dostopnost > Nadzor kazalca

Omogoci nastavitev ZmanjSanje gibanja: Nastavitve operacijskega sistema
iPad > Dostopnost > Gibanje

Omogocite nastavitev Prefer Cross-Fade Transitions: Nastavitve
operacijskega sistema iPad > Dostopnost > Gibanje

Obcutek napetosti ali suhosti
oci.

Vzemite si odmor.

Zmanjsanje svetlosti: Nastavitve operacijskega sistema iPad > Zaslon in
svetlost

Povecanje velikosti besedila: Nastavitve operacijskega sistema iPad >
Zaslon in svetlost > Velikost besedila

Posvetujte se z zdravnikom.

Oc¢i se ne premikajo skupaj
(strabizem).

Doloc¢ite mocnejSe oko in kalibrirajte samo z njim.
Posvetujte se z zdravnikom.

Nehoteni gibi oc¢i (nistagmus).

Prestavite napravo in preverite, ali je v vidnem polju obmocje, v katerem se
gibanje nistamoidov zmanjsa.

Navodila za uporabo TD Pilot v.1.0 - sl-SI
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Dodatek B Informacije o skladnosti

Izdelek TD Pilotima oznako CE v skladu z Uredbo (EU) 2017/745 (MDR) ter izpolnjuje veljavne usklajene
c € standarde in sploSne varnostne in zmogljivostne zahteve (GSPR).

B1 Izjava FCC

Ta naprava je skladna s 15. delom pravilnika Zvezne komisije za komunikacije (FCC). Delovanje je predmet naslednjih
dveh pogojev: (1) ta naprava mogoce ne bo povzrocala $kodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti katero koli
prejeto motnjo, vklju€no z motnjami, ki lahko povzro&i nezeleno delovanje.

Spremembe, ki jih ni izrecno odobrila druzba Tobii Dynavox, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za
A upravljanje z opremo skladno s pravilnikom FCC.

B1.1 Za oprema P15B

Ta oprema je bila testirana in ugotovljena je bila skladnost z omejitvami za digitalno napravo razreda B v skladu s 15.
poglavjem pravilnika FCC. Te omejitve nudijo razumno za$¢ito pred Skodljivimi interferencami pri hiSnih namestitvah. Ta
oprema proizvaja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno energijo in lahko, ¢e ni nameSc¢ena in uporabljana v skladu
z navodili, povzroc€i Skodljive interference pri radijski komunikaciji.

Vseeno pa ni nobenega zagotovila, da ne bo prislo do interferenc pri posamezni namestitvi. Ce ta oprema povzrogi
Skodljivo interferenco pri sprejemu radijskega ali televizijskega signala, kar lahko ugotovite, ¢e vklopite in znova vklopite
opremo, naj uporabnik skusa odpraviti interferenco z enim ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

e drugacna usmeritev ali prestavljanje sprejemne antene.

e povecanje razdalje med opremo in sprejemnikom.

e prikljucitev opreme v vti¢nico, ki ni na istem tokokrogu kot tista, v katero je priklju¢en sprejemnik.
e Za pomoc se posvetujte s prodajalcem ali izkuSenim tehnikom za radio/TV.

B1.2 Za prenosne naprave
Izjava komisije FCC o izpostavljenosti RF sevanju:

1. Ta oddajnik ne sme biti v bliZini katere koli druge antene ali oddajnika ali delovati v povezavi z njo.

2. Ta oprema je skladna z omejitvami komisije FCC glede izpostavljenosti RF sevanju, dolo¢enimi za nenadzorovano
okolje. Ta naprava je bila preizkuSena za tipino roéno uporabo naprave v neposrednem stiku s ¢loveskim telesom
na straneh naprave. Za ohranjanje skladnosti z zahtevami glede skladnosti FCC za RF izpostavljenost se izogibajte
neposrednemu stiku z oddajno anteno med oddajanjem.

B2 Izjava CE

Ta izdelek ima oznako CE kot dodatna oprema za medicinski pripomocek v skladu z Uredbo (EU) 2017/745 (MDR) in
izpolnjuje veljavne sploSne varnostne in zmogljivostne zahteve (GSPR).

B3 Direktive in standardi

Naprava TD Pilot je skladna z naslednjimi direktivami:

Uredba o medicinskih pripomockih (EU) 2017/745
Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti (EMC) 2014/30/EU
Direktiva RoHS2 2011/65/EU

Direktiva WEEE 2012/19/EU

Direktiva Reach 2006/121/ES, 1907/2006/ES, Priloga 17
ISO 14971:2019

ISO 13485:2016
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Naprava TD Pilot je bila preizkuSena glede skladnosti s standardom IEC/EN 60601-1 izd 3.1, IEC/EN 62368-1, ISO
14971:2019 in z drugimi zadevnimi standardi za namenske trge.
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Dodatek C Informacije o LED diodi
stanja

Tabela 3: Informacije o LED

Stanje Pomen
LED Ali je napajalnik TD Pilot Power Baterija TD Pilot Baterija za iPad
prikljucen?
IZKLOP NE IZKLOP Neznano
IZKLOP DA Obremenjeni Neznano
MODRA DA Polnjenje Neznano
MODRA BARVA DA VKLOP Polnjenje
PULSING BLUE
ZELENA BARVA DA Obremenijeni
PULSING GREEN
ZELENA BARVA NE Razresnica
PULSING GREEN
RDECA - NAPAKA
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Dodatek D Tehnicne specifikacije

D1 Naprava

Model TD Pilot

Tip TD Pilot

Operacijski sistem Apple iPadOS

CPU Cip Apple M4 (9-jedrni procesor) ali novejsi
Hramba 256 GB

Locljivost zaslona 2752 x 2064

Velikost zaslona 13"

Zadniji zaslon

480 x 128 slikovnih pik

Dimenzije ($xVxG) TD Pilot

30,4 x 25,5x9,0cm
12,0 x 10,0 x 3,5 palcev

baterije

Teza TD Pilot 2.11 kg
4,65 Ibs
Mikrofon 1 x mikrofon
Zvoéniki 2 x 10 W zvocniki v zaprtem ohisju
Spojniki 1 x Thunderbolt/USB 4 (naprava iPadOS)
1x USB-C
2 x 3,5-milimetrska preklopna prikljuéna vmesnika, (izhodni pin za vti€ mono:
tulec = skupna ozemljitev, konica = signal)
1 x 3,5-milimetrski prikljucek za sluSalke (stereo) z zaznavanjem vklopa
1xUSB-C napajalni priklju¢ek
Gumbi 1 x zgornji gumb (naprava iPadOS)
1 x Pove€anje/pomanjSanje glasnosti (naprava iPadOS)
1 x vklop
1 x Stanje poti
Bluetooth® Bluetooth 5.3
sledilnik o€i (neobvezno) Modul Tobii IS5TDL
Pricakovana zivljenjska doba 5 let
Tipicni povprecni €as delovanja ~10 hours

Cas polnjenja baterije

Maximum 4 h

Namizno stojalo

Vgrajeno

Podprti montazni sistemi

Tobii Dynavox QR adaptrska plo$¢a za adapterje Daessy in REHAdapt

Napajanje 15VDC, 3A, 45 W ali 20VDC, 3A, 60 W izmeni¢ni napajalnik
Razred IP IP54
Samo za napravo z names$éenimi V/I pokrovi.
1P22

Brez pokrovov 1/0O.

D2 Napajalni adapter

Element

Specifikacija

Blagovna znamka

Tobii Dynavox

Navodila za uporabo TD Pilot v.1.0 - sl-SI
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Element

Specifikacija

Proizvajalec

MEAN WELL Enterprise Co., Ltd

Naziv modela NGEG60-T

D

Nazivni vnos

100-240Vac, 50/60Hz, 1,5-0,8 A

Nazivni izhod

5V/9V/12 V/15 V/20 Vdc, 3 A, 60 W maks.

Izhodni vti¢ USB tipa

C

D3 Baterijski blok

Element

Specifikacija Opomba

Tehnologija baterije

Li-ionski polnilni baterijski blok s
plinskim merilnikom (vmesnik SMBus

v1.1)
Celica 6x NCR18650GA
Zmogljivost baterijskega bloka 71,28 Wh Zacetna zmogljivost, nov baterijski

blok

Nazivna napetost

10,8 Vdc, 6600 mAh

Cas polnjenja

Najve¢ 4 h Polnjenje od 10 do 90 %

Zivljenjska doba

300 ciklov Ostaja vsaj 75 % zacCetne zmogljivosti

Dovoljena delovna temperatura

0-45°C, 45-85 % RH Pogoji polnjenja

20-60 °C, 45-85 % RH Pogoji praznjenja

Temperatura hrambe

20-35°C, 45-85 % RH 1 leto
20-40 °C, 45-85 % RH 6 mesecev
0-45°C, 45-85 % RH 1 mesec
20-50 °C, 45-85 % RH 1 teden

Cas shranjevanja ’

Najve€ 6 mesecev pri napolnjenosti > @
40 % Baterijskega bloka ne shranjujte
dolgo €asa z manj kot 40 %

zmogljivosti baterije.

1.

Priporoéamo, da baterije ne shranjujete v napravi, &e naprave ne boste uporabljali v naslednjih 6 mesecih. Ce

odstranite baterijo, se ne bo izpraznila tako hitro, kot ¢e jo hranite v napravi.

D4

Ce je nameséeno

Sledilnik ocem

Tehnicni podatki

Modul Tobii IS5TDL

Delovna dolzina

45 —95cm
20 — 37 palcev

Svoboda gibanja glave '
(8irina x visina)

"20 x 20 cm (7,9 x 7,9 palcev) @ 50 cm od zaslona
“35 x 35 cm (13,8 x 13,8 palcev) od 65 — 80 cm od zaslona

Nastavljanje polozaja

Oddaljenost (od zaslona)

Velikost sledilnega polja (Sirina x visina)
Globina sledilnega polja

45 — 95 cm (20 — 37 in)
20 x 20 — 35 x 35¢cm (7,9 x 7,9 — 13,8 x 13,8 in)
50 cm (19,7 in)

Stopnja podatkov strmenja

33 Hz

Hitrost vzoréenja strmenja

133 Hz

Tehnika sledenja o€em

Sledenje o€em z odsevom zenice in rozenice na podlagi videa s temnimi in
svetlimi nacini osvetljevanja zenice.

Moznost uporabe na prostem

Da
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Tehnic¢ni podatki

Modul Tobii ISS5TDL

UporabniSko umerjanje
(prej robustnost sledenja)

>98 %

Zaznavanje strmenja
Interakcija >30Hz

98% za 95 % populacije?

Tocnost strmenja
Po 95 % populacije®

<1,58 stopinj

Natan€nost strmenja
Po 95 % populacije®

<0,2°

Maks. hitrost premikanja glave

Polozaj oci 40 cm/s (15,7 in/s)

Podatki strmenja 10 cm/s (3,9 in/s)

Maks. nagib glave 25°

Maks odklon, nagibanje 25°

Pretok in hitrost podatkov

Latenca strmenja 17 ms

Obnovitev strmenja 0ms

Namescanje Vgrajeno

Napajanje Vgrajeno

1. Svoboda gibanja glave opisuje prostor pred sledilnikom, v kateri mora imeti uporabnik vsaj eno oko. Stevilke so

2.

3.

dolo¢ene vzporedno/pravokotno na povrsino zaslona.

1z testne populacije so bili izklju€eni tisti, ki nosijo korekcijska ocala z dioptrijo +5,00 ali ve€ ali imajo kakrsno koli
bolezen o¢i.

Stopnjo to€nosti in natangnosti prek odstotka populacije Stevilk dobimo prek obsirnega preizkusanja predstavnikov
celotne populacije. Izkoristili smo stotine in tisoCe diagnosti¢nih slik in izvedli preizkuse na priblizno 800
posameznikih z razliénimi staniji, vidom, etni¢no pripadnostjo, vsakodnevnim prahom, umazanijo ali
pomanijkljivostmi okrog njihovih o¢i, z o€mi izven fokusa itn. Rezultat tega je bila veliko bolj robustna in bolj
ucinkovita izku$nja sledenja o€em ter veliko bolj resni€en prikaz dejanske ucinkovitosti pri celotni populaciji in ne le
pri matemati¢no »idealnem« scenariju.

»ldealne« Stevilke stopenj so prejsnji standard to¢nosti in natan€nosti merjenja, oboje od druzbe Tobii in trenutno
od vseh konkurentov za sledenje ogéem. Ceprav so »idealne« Stevilke koristne, da ustvarimo ob&utek glede
primerjalne kakovosti in u€inkovitosti, niso uporabne pri dejanski uporabi na enak nacin kot kvantitativna stopnja
to¢nosti in natan¢nosti prek odstotka populacije v Stevilkah na osnovi obseznega preizkuSanja predstavnikov
celotne populacije.
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Dodatek E Navodila in izjava
proizvajalca

V nadaljevanju so na voljo informacije o kablih za sklicevanje na EMC

Kabel Najvecja dolzina Zasciteno/ Stevilka Razvrstitev kablov
kabla nezasciteno
1 napajalni kabel AC  |>0.9m Nezasciteni 1 komplet Napajanje z
izmeni¢nim tokom

Napajalni kabel za >1.65m Zasciteni 1 komplet Napajanje z
enosmerni tok enosmernim tokom
Dva kabla s stikalom [>1.44 m Zasciteni 1 komplet Signal

Kabel USB >0.26 m Zasciteni 1 komplet Signal

Pomembne informacije o elektromagnetni zdruzljivosti (EMC)

Ta elektricna medicinska oprema potrebuje posebne previdnostne ukrepe v zvezi z EMC in se za¢ne uporabljati v skladu

z informacijami o EMC iz uporabniSkega priro€nika; oprema je skladna s tem standardom IEC 60601-1-2:2014+A1:2020
za odpornost in emisije. Kljub temu je treba upostevati posebne previdnostne ukrepe:

e Oprema, ki nima bistvenih lastnosti, je namenjena uporabi v domacem zdravstvenem okolju.

e OPOZORILO: Te opreme ne smete uporabljati v blizini druge opreme ali z njo, ker lahko pride do nepravilnega
delovanja. Ce je taka uporaba potrebna, je treba to opremo in drugo opremo opazovati in preveriti, ali delujeta
normaino."

e Uporaba dodatne opreme, pretvornikov in kablov, ki niso navedeni ali dobavljeni s strani proizvajalca te opreme,
lahko povzroci povec€anje elektromagnetnih emisij ali zmanjSanje elektromagnetne odpornosti te opreme in povzroci
nepravilno delovanje.

e OPOZORILO: Prenosno radijsko komunikacijsko opremo (vkljuéno s perifernimi napravami, kot so antenski kabli in
zunanje antene) ne smete uporabljati blizje kot 30 cm (12 palcev) od katerega koli dela spletnega mesta TD Pilot,

vkljucno s kabli, ki jih je doloCil proizvajalec. V nasprotnem primeru lahko pride do poslabsSanja delovanja te opreme.’
e OPOZORILO: Ce je lokacija uporabe v blizini (npr. manj kot 1,5 km od anten AM, FM ali TV oddajanja), je treba pred

uporabo te opreme preveriti, ali deluje normalno, da se zagotovi varnost opreme glede elektromagnetnih motenj v
celotni pri¢akovani zZivljenjski dobi.

IZJAVA: Za namen delovanja ima oprema funkcijo brezzi€éne komunikacije, vklju€uje RF oddajnik in sprejemnik,
2,4 GHz, pulzna modulacija.

IZJAVA: Oprema je zasnovana zdruzljivo z visokofrekvencno kirurS8ko opremo; pogoj vklju€uje delo ali
pripravljenost v neposredni blizini visokofrekvencne kirurSke opreme.

Tabela 4: Preglednica skladnosti EMI - Emisija

Fenomen Skladnost Elektromagnetno okolje

Emisije radijskih valov CISPR 11, skupina 1, razred B Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Harmoniéno popacenje IEC 61000-3-2 razred A Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Nihanja napetosti in utripanje Skladnost z IEC 61000-3-3 Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Tabela 5: Tabela skladnosti EMS - vrata ohisja

Fenomen Osnovni standard EMC Ravni testa imunosti
Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Elektrostati¢na razelektritev IEC 61000-4-2 +8 kV stik

2 kV, +4 kV, £8 kV, £15 kV zraka
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Fenomen

Osnovni standard EMC

Ravni testa imunosti

Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Sevalno elektromagnetno polje RF IEC 61000-4-3 10 V/im
80 MHz-2,7 GHz
80 % AM pri 1 kHz
Polja blizine iz brezZi¢ne IEC 61000-4-3 Oglejte si tabelo
komunikacijske opreme RF
Nazivna mo¢ frekvenénih magnetnih IEC 61000-4-8 30A/m
polj 50 Hz ali 60 Hz

Tabela 6: Tabela skladnosti EMS - Polja blizine iz brezzi¢ne komunikacijske opreme RF

Preskusna frekvenca (MHz) Pas (MHz) Ravni testa imunosti
Okolje za zdravstveno varstvo na
domu
385 380-390 Pulzna modulacija 18 Hz, 27 VV/m
450 430-470 FM, odstopanje +5 kHz, sinusna
frekvenca 1 kHz, 28 V/m
710 704-787 Pulzna modulacija 217Hz, 9V/m
745
780
810 800-960 Pulzna modulacija 18 Hz, 28 V/m
870
930
1720 1700-1990 Pulzna modulacija 217Hz, 28V/m
1845
1970
2450 2400-2570 Pulzna modulacija 217Hz, 28V/m
5240 5100-5800 Pulzna modulacija 217Hz, 9V/m
5500
5785

Tabela 7: Preglednica skladnosti EMS - vhodno izmeni¢no napajanje

Fenomen

Osnovni standard EMC

Ravni testa imunosti

Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

Elektricni hitri prehodni pojavi / izbruhi  [IEC 61000-4-4 12 kV

frekvenca ponavljanja 100 kHz
Prenapetostni tokovi od linije do linije |IEC 61000-4-5 +0,5 kV, +1 kV
prevodne motnje, ki jih povzrocajo |IEC 61000-4-6 3V, 0,15 MHz - 80 MHz

radiofrekven¢na polja

6 V v pasovih ISM in radioamaterskih
pasovih med 0,15 MHz in 8 0 MHz
80 % AM pri 1 kHz

Padci napetosti

IEC 61000-4-11

0% Uq; 0,5 cikla
Pri 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270°
in 315°

0% Us; 1 cikel

in.

70% U;25/30 ciklov
Enofazno: pri 0°
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Fenomen Osnovni standard EMC Ravni testa imunosti
Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

prekinitve napetosti IEC 61000-4-11 0% U;250/300 ciklov

Tabela 8: Tabela skladnosti EMS - vhodni/izhodni deli signala Priklju¢ek

Fenomen Osnovni standard EMC Ravni testa imunosti
Okolje za zdravstveno varstvo na
domu

prevodne motnje, ki jih povzrocajo |IEC 61000-4-6 3V, 0,15 MHz - 80 MHz

radiofrekvencna polja

6 V v pasovih ISM in radioamaterskih
pasovih med 0,15 MHz in 80 MHz
80 % AM pri 1 kHz
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Dodatek F Odobreni pripomocki

Tobii Dynavox St. dela

Opis Model

TD Pilot adapter AC (napajanje) NGE60-TD 1000769

Baterijski blok TDBW1 13000162
Modul Tobii IS5L 520223

Pogled v o¢i za TD Pilot

Za informacije o najnovejSih odobrenih pripomockih Tobii Dynavox obis¢ite spletno stran www.tobiidynavox.com ali se

obrnite na lokalnega prodajalca Tobii Dynavox.
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Dodatek G Lokalni partnerji za
certificiranje

Navedena podjetja so partnerji za nase lokalno certificiranje v njihovih drzavah.

Kontaktne informacije:

Svicarski pooblaséeni zastopnik SOLUCIONES EN TECNOLOGIA ADAPTADA MEXICO
Beratung assistive Technologien S.ADEC.V

Chamstrasse 33 Av. Rio Mixcoac 164 Col. Acacias Del Valle Delegacija
8934 Knonau Benito Juarez. CP. 03240

Svica Mehika

+41 44 597 50 55 +1-800-344-1778
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